
Ab 21 Uhr dürfen Sie bis zu 3 Gängen wählen / after 9 pm you can choose up to 3 courses  
 

SCALA „DINE AND WINE“ 
 
 
Roastbeef von Innerschwyzer Kalb  
mit Ziegenfrischkäse-Pumpernickel Praline  
und Nüsslisalat an Vinaigrette aus süssem Senf  
Veal roastbeef from Schwyz with goat cheese 
and pumpernickel candy, lamb’s lettuce and sweet  
mustard vinaigrette 
 
*** 
 
Paglia e Fieno mit Steinpilztriffolati, Thymian 
und Merlot-Äpfeln 
Paglia e Fieno with porcino triffolati, thyme 
and merlot apples  
 
*** 
 
Doradenfilet mit geräucherter Tomatenpolenta  
und Artischocken  
Fillet of gilthead with smoked tomato-polenta 
and artichockes 
 
*** 
 
Lammkotelett auf Cassoulette von Röstkartoffel, 
Lauch, Chorizo und Peperoni an Minzjus 
Lamb chops on cassoulette of roasted potato,  
leek, chorizo and sweet peppers with mint sauce 
 
*** 
 
Die besten Käse aus der Schweiz und Italien 
Selection of best cheese from Switzerland and Italy 
 
*** 
 
Nocino Creme Brûlée mit pochierten Feigen  
und Uva Americana Traubensorbet  
Nocino creme brûlée with poached figs  
and sorbet of the Uva Americana grape

 
 
 
Pinot Grigio “Cabret” 2008 
Bertiolo 
Friaul, Italien 
Rebe: Pinot grigio 
 1 dl CHF 8 
  
 
 
 

Merlot bianco “La Contrada” 
2009 
Guido Brivio 
Mendrisio, Schweiz 
Rebe: Merlot 
 1 dl CHF 8 
 
Pazo Viladomar 2006 
Adega Valés 
Rias Baixas  
Rebe: Treixadura 
 1 dl CHF 9 
 
 

Hacienda Monasterio Crianza 
Magnum 2006 
Hacienda Monasterio 
Duero, Spanien 
Rebe: Tempranillo 
 1 dl CHF 16 
 
Porto Taylor’s  
Late bottle Vintage 2004 
 5 cl CHF 12 
 
 
Marsala Fine V.L.Q.P.R.D. 
Cantine Pellegrino 1880  
Sizilien, Italien 
Rebsorte: Nerello, Mascalese, 
Perricone, Nero d’Avola 
 5 cl CHF 8 

 
 Menupreis Menupreis mit Weinbegleitung 
 Menu Menu with wine accompaniment 
 
Menu 3 Gänge / courses  79 104 
Menu 4 Gänge / courses  89 124 
Menu 5 Gänge / courses  99 144 
Menu 6 Gänge / courses  109 164 
 
Die Weinbegleitung beinhaltet 1 dl Wein pro Gang.  
The wine accompaniment included 1 dl wine per course. 


